ZPRAVY
O PRVNICH
VZLETECH

REPORTS ON THE
FIRST ASCENTS

Zpravy o prvnich pokusech s balony podal jejich ocity svédek. francouzsky geolog, vulkanolog a cesto-
vatel Barthélemy Faujas de Saint-Fond (1741-1819). Jeho dvoudilna zpriva o prvnich pokusech

s montgolfiérou doplnéna teoretickym pojednanim o vzduchoplavbé vysla poprvé v Parizi v letech

1783-1784 pod nazvem Description des expériences de la machine aérostatique de MM. De Monlgolfier

... (Popis pokusu s aerostatickym strojem pani Montgolfiert ...). a Premiere suite de la description des
expériences ... (Proni pokracovani popisu pokusu ...), Paris 1784. Prvni dil Faujasova pojednani zacina

popisem prvnich pokusu Montgolfierovych datovanych 5. 6. 1783 a konci popisem vzletu balonu s lid-
skou posadkou 19. 10. 1783 v Parizi.

The French geologist, volcanologist and traveller Barthélemy Faujas de Saint-Fond (1741-1819) gave an eyewitness account
of the first attempts at balloon flight. His two-volume report on the first attempts with the Montgolfiére. supplemented by

a theoretical treatise on aeronautics. first came out in Paris in 1783-1784 under the title Description des expériences de la
machine aérostatique de MM. De Montgolfier... (The First Experiments with the Aerostatic Machine of Messieurs Montgolfier...)
and Premiere suite de la description des expériences aérostatiques... (Iirst Continuation of a Description of Aerostatic
Experiments...). Paris 1784. The first volume of Faujas’s treatise begins with a description of the first attempts by

the Montgolfier brothers dated 5 June 1783 and ends with a description of the manned balloon ascents in Paris on
19 October 1783.

« Vzlet se zvireci
posadkou 19. 9. 1783
ve Versailles.
Frontispis tisku
Description des
expériences de la

machine aérostatique

z roku 1783.

The ascent with a crew of
animals in Versailles on
19 September 1783. The

frontispiece to the work
Description des expériences

de la machine aérostatique

from 1783.

« Kromé uspésnych
vzleta Faujas popi-
soval i pokusy. které
se z ruznych duvodu
nepodarilo dokoncit —
zde napr. predvedeni
balonu v zahradé ma-
jitele tovarny na vy-
robu tapet a papiru
Jeana-Baptista
Réveillona v Parizi
pred komisi Akademie
veéd 12.9. 1783, pri
kterém byl balon
znicen destém.

In addition to successful

ascents, Faujas also

described attempts that
were not completed for various reasons, such as the demonstration of a balloon in the garden of Jean-Baptiste Réveillon,
owner of a wallpaper and paper factory, before the Committee of the Academy of Sciences in Paris on 12 September 1783,

during which the balloon was destroyed by rain.

Jak pise autor zpravy, sam védec a zdroven ocity svédek prvnich balonovych vzleti a ucastnik

pripravy balonovych experimentu, predevsim Charlesovych. detailni popis sepsal proto. Ze ..objev panu

Montgolfieru, ktery je nesporné vyplodem ducha, zpusobil v Evropé senzaci, ale az doposud podrob-
nosti o téchto skvélych pokusech, které byly ucinény, jsou tak malo znamé a to, co o nich bylo receno.
je velmi vagni a casto rozporuplné, ze osoby vzdalené hlavnimu méstu se nachdzeji v nejistoté a celi
prekdzkam, které jim neumoznuji sledovat tuto novou a tak zajimavou cestu.” Pfiznani. Ze jiz mezi
Faujasovymi soucasniky, tedy moznymi svédky prvnich vzleti, se o nich vedly spory a informace se
zkreslovaly. je pomérné prekvapivé. V dedikaci Faujas pripominad. ze pokusy se vzduchoplavbou pro-
bihaji v Anglii, ltalii i Rusku, a pokud Francie nebude aktivnéjsi. ..jisté ji Anglicané, povéstni svym
uctivanim védy, predezenou.” Autorova snaha o rychlost a aktualnost je patrna i ze schvileni spisu

k tisku (aprobace) datovaného 19. 10. 1783. tedy v tyz den. kdy poprvé kritce vzlétl balon s lidskou

posadkou.

The author of the report. himself a scientist. eyewitness to the first balloon flights and participant in the preparations for
balloon experiments, in particular made by Charles. writes that he drew up his detailed description for the reason that.

“the discovery by the Montgolfier brothers, which is undoubtedly a brainchild of the imagination. caused a sensation in
Europe. but the details on the wonderful experiments that have been conducted are as yet so little known and what has been
said about them is so vague and frequently contradictory that people distant from the capital find themselves in a state of
uncertainty and are confronted by obstacles that prevent them from following this new and interesting path.” The admission
that distorted information was rife and that disputes were raging among Faujas's contemporaries. possible eyewitnesses to the
first flights, is rather surprising. In his dedication, Faujas notes that experiments with aeronautics were being conducted in
England, Italy and Russia. and that if France failed to become more active, “the English. famed for their respect for science,
would certainly overtake them.” The author's desire for speedy publication of an up-to-date work is evident from the

approval of his text for printing dated 19 October 1783. the very day of the first short manned balloon flight.

« laujas popsal také
druhy tspésny vzlet
balonu s lidskou
posadkou v Tuilleries
ze dne 1. 12. 1783.
Description des
expériences de la

machine aérostatique,

1783.

Faujas also described the
second successful manned
balloon flight in Les
Tuileries on 1 December
1783. Description des
expériences de la machine

aérostatique, 1783.

IFaujasovo pojednani bylo vzapéti francouzsky pretisténo v Belgii v jednom dilu pod identickym
nazvem Description des expériences ..., Bruxelles 1784, a dale bylo v kratké dobé prelozeno do
némciny a italstiny. Ve Vidni vySel prvni tiskovy arch prekladu jiz v poslednich dnech prosince 1783.
Némecky preklad se objevil v Lipsku roku 1784 pod nazvem Beschreibung der Versuche mit den
aerostatischen Maschinnen der Herren von Montgolfier. také italsky preklad vysel v Benatkach

v témze roce pod nazvem Descrizzione delle esperienze della machina aerostatica dei signori di
Montgolfier. Rychlost, s jakou bylo toto odborné pojednani siteno tiskem (mimo tisk bruselsky
existuje tidajné i patisk Zenevsky) a nisledné prelozeno do tii jazyka (vySe zminény italsky preklad.
némecky mimo uvedené lipské vydani ve Vidni a v Norimberku. nizozemsky preklad v Amsterdamu
— vSe v roce 1784). je pozoruhodna a svédéi o zivém zajmu. ktery pokusy bratii Montgolfieru

s horkovzdusnymi balony vyvolaly.

Faujas’s treatise was immediately reprinted in French in Belgium in a single volume under the same title of Description des
expériences..., Brussels 1784, and was also translated into German and Italian in short time. The first translation in Vienna
came out in the last days of December 1783. A German translation appeared in Leipzig in 1784 under the title Beschreibung
der Versuche mit den aerostatischen Maschinnen der Herren von Montgolfier, and an Italian translation came out in Venice
the same year under the title Descrizzione delle esperienze della machina aerostatica dei signori di Montgolfier. The speed
with which this expert treatise was disseminated in printed form (in addition to the Brussels version there is allegedly also
an unauthorised Geneva reprint) and subsequently translated into three languages (the aforementioned Italian translation.

a German translation in Vienna and Nuremberg in addition to the aforementioned Leipzig edition. and a Dutch translation
in Amsterdam — all in 1784) is remarkable and testifies to the lively interest inspired by the Montgolfier brothers’

experiments with hot air balloons.

« 'V predstavované shirce
se mimo prvniho
vydani dvoudilné
francouzské Faujasovy
zpravy nachazi i jeji
preklad do italstiny
vytistény v Benatkach
1784 a némecky
preklad vydany
v Lipsku 1784.

In addition to a first edition
of the two-volume Faujas’s
account in French, the
collection presented here
also contains the Italian
translation printed in
Venice in 1784 and the
German translation
published in Leipzig in
1784.

Dulezitou soucasti Faujasovych zprav jsou také ndkresy dil¢ich soucdsti balonu a pristroje k vyrobé

plynu.

Drawings of individual parts of balloons and the method of their filling make up an important part of Faujas's reports.

v v

Netnavny propagator balonového létani Faujas de Saint-Fond je také autorem dalsich pojednani véno-
vanych balonim. V nasi sbirce se dochoval jednak jeho spis pojednavajici o konstrukci a zptusobu pl-
néni balonu Des ballons aérostatiques. de la maniere de les construire. de les faire élever (O aerosta-
tickych balonech. o zpusobu jejich stavby a vzletw), Lausanne 1784, a dile Meéthode aisée de faire la
machine aérostatique. vulgaierment nommée le ballon volant. 1.iege 1784, tedy Snadny zpusob. jak

zhotovit aerostaticky pristroj. lidové zvany balon. Slovy autora jde o dilo vSem pochopitelné.

The tireless promoter of ballooning Faujas de Saint-Fond also wrote other treatises devoted to balloons. Our collection
features his work on the construction and method of filling of balloons Des ballons aérostatiques. de la maniere de les
construire. de les faire élever (On Aerostatic Balloons. on the Method of Their Construction and Flight). Lausanne 1784, and
his Méthode aisée de faire la machine aérostatique. vulgaierment nommeée le ballon Volant (An Easy Way to Make an
Aerostatic Machine. Popularly Known as a Balloon). Liege 1784. In the words of the author. this is a work that can be

understood by everyone.

<« Frontispis tisku
Meéthode aisée de
faire la machine
aérostatique
znazornujici
plnéni balonu.

The frontispiece of
the work Méthode
aisée de faire la
machine aérostatique
depicting the filling

of a balloon.

llustrace predstavujici balon, ktery vzlétl 19. 10. 1973 v Parizi. Rozméry balonu byly 70 stop na
vysku, 46 stop v pruméru.

An illustration depicting the balloon that flew in Paris on 19 October 1783. The balloon was 70 feet in height and 4.6 feet in

diameter.
v

Na Faujase volné navazuje David Bourgeois, jehoz spis
Recherches sur l'art de voler depuis la plus haute antiquité
Jusq'a ce jour (Baddni o umeni létat od dob nejstarsich az
do nasich dni), Paris 1784, ma byt jakymsi doplnénim
Faujasovych dobovych zprav. Podava podrobny prehled
pokusu vykonanych az do ¢asi Montgoltierovych riznymi
osobami. Faujasovy zpravy vyvolaly velkou a zivou vinu
zajmu o balony. Z balonové literatury vydané v roce
prvnich vzleta a nasledujicim se v predstavované sbirce
nachazi 24 tisku.

A loose continuation of Faujas’s work can be found in David Bourgeois,
whose Recherches sur U'art de voler depuis la plus haute antiquité jusq’a
ce jour (Research on the Art of Flying from Ancient Times to the Present
Day). Paris 1784, is intended as a complement to Faujas’s period
accounts. It provides a detailed overview of the experiments conducted
by various people up to the times of the Montgolfier brothers. Faujas’s
accounts inspired a large and lively wave of interest in balloons.

24 examples of ballooning literature from the year of the first

ascents and the following year can be found in the collection

presented here.

D hodepsal™ neidentifikovany  —»

Sifrou
autor pojedndani o zpusobu riditelnosti
balonu nazvané Considérations sur le globe
aérostatique (Uvahy o kouli aerostatické),
Paris 1783. Aprobace tohoto tisku je
datovand 17. 9. 1783, tedy 2 dny pred

prvnim uspésnym vzletem balonu se zvireci

posadkou.

The unidentified author of the treatise on a method of
manoeuvring a balloon entitled Considérations sur le

globe aérostatique (Considerations on an Aerostatic
Globe), Paris 1783. affixed the name D**** (o his

work. The approval of this imprint is dated 17
September 1783, i.e. two days before the first

successful balloon flight with a “crew™ of animals.

I'yzik Jean-Louis Carra prednesl 14. 1. 1784 pred komisi Akademie véd pojednani o riditelnosti balo-

nu, vyslo tiskem pod nazvem FEssai sur la nautique aérienne (Pojedndni o vzdusné plavbé), Paris 1784.

The physicist Jean-Louis Carra presented a treatise on the manoeuvrability of balloons to the Committee of the Academy of

Sciences on 14 January 1784 which came out in print under the title Essai sur la nautique aérienne (An Essay on Air

Travel), Paris 1784.

v

Také lékar Salle, autor spisu Moyen de >
diriger 'aérostat (Zptisob rizeni aerostatu),
Paris 1784, zkoumal moznosti. jak zlepsit

riditelnost balonu.

The doctor Salle, author of the work Moyen de
diriger l'aérostat (A Means of Directing an Aerostat).
Paris 1784, also explored the possibilities of

improving the manoeuvrability of balloons.

Faujasuv spis vySel na prelomu listopadu

a prosince roku 1783. Jiz drive, od ¢ervence
a srpna 1783, zpravy o prvnich balonovych
pokusech siril po Evropé periodicky tisk.
Informace tehdy putovaly pomérné pomalu.
K jejich Sireni slouzily postovni dostavniky,
jejichz rychlost neprevysovala 10 kilometru
za hodinu. Zpravy z Parize tak do naSich
koncin dorazily za dva az tri tydny. Redak-
tori novin byli postaveni pred nevdécny
ukol, nebot dobre nevédéli, o cem pisi.

A tak nepresné zpravy zkreslovali dal.
Prestoze prvni zpravy o balonech vyvolaly po celé Evropé vieobecny zijem. je pozoruhodné, ze

napriklad nékteré némecké noviny az do konce roku 1783 balony zcela ignorovaly.

Faujas's work came out at the turn of November and December 1783. News of the first attempts at balloon flight appeared in
periodicals in Europe even earlier, from July and August 1783. News travelled relatively slowly in those days. Postal
stagecoaches that did not travel at more than ten kilometres an hour served to spread the news. News from Paris took two or
three weeks to get to the Czech Lands. Newspaper editors were faced with a thankless task. as they did not have a good idea
about what they were writing about, and often distorted the inaccurate reports they received even more. The first news
about balloons was met with widespread interest throughout Europe, so it is remarkable that it was entirely ignored until the

end of 1783 by, for example, a number of German newspapers.
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